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Please read these instructions carefully before 
using your new halogen heater.

Thank you for choosing our Indoor/Outdoor Patio Heater. This owner’s manual 
will provide you with valuable information necessary for the proper care and 
maintenance of your new product. 
Please take a few moments to thoroughly read the instructions and familiarize 
yourself with all the operational aspects of your new heater.
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IMPORTANT INSTRUCTIONS
Warning:

◊ DO NOT use the heater with a programmer, timer, separate remote-
control system or any other device that switches the heater on
automatically, since a fire risk exists if the heater is covered or
positioned incorrectly.

◊ It’s dangerous to install the appliance close to curtains and other
combustible materials.

◊ DO NOT use the heater in reach of a shower, bath or a swimming
pool.

◊ Heater is not located immediately below a socket-outlet.
◊ If the supply cord is damaged, it must be replaced by the
manufacturer, its service agent or a similarly qualified person in order
to avoid a hazard.

◊ In order to avoid overheating, DO NOT cover the heater.
◊ This appliance can be used by children aged from 8 years and above

and persons with reduced physical, sensory or mental capabilities
or lack of experience and knowledge if they have been given
supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe
way and understand the hazards involved. Children shall not play
with the appliance. Cleaning and user maintenance shall not be made
by children unless they are older than 8 and supervised.

◊ Keep the appliance and its cord out of reach of children less than 8
years.

◊ WARNING: This heater is not equipped with a device to control the
room temperature. DO NOT use this heater in small rooms when
they are occupied by persons not capable of leaving the room on their
own, unless constant supervision is provided.

◊ Pay attention that, no combustible material due to Wind or other
environmental influences covers or obstructs the appliance, such as
curtains, marquees, flags, plastic foil etc.

◊ CAUTION — Some parts of this product can become very hot and
cause burns. Particular attention has to be given where children and
vulnerable people are present.
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When using this electric unit, basic safety precautions should be 
followed to reduce the risk of fire, electric shock, and injury to persons, 
including the following:

1. Read ALL instructions before using this unit.
2. CAUTION: Risk of Electric Shock. DO NOT open or try to repair

the heater yourself.
3. This heater may get hot when in use. To avoid burns, DO NOT let

bare skin touch hot surfaces. If provided, use handles when moving
this heater.

4. Keep combustible materials, such as furniture, pillows, bedding,
paper, clothes, and curtains at least 3 ft from the front of the heater
and keep them away from the sides, top, and rear. DO NOT place
towels or other objects on the heater.

5. Extreme caution is necessary when any heater is used by or near
children or the disabled, or when the heater is left operating and
unattended.

6. DO NOT operate any heater with a damaged cord or after the
heater malfunctions, has been drooped or damaged in any manner.
Return heater to authorized service facility for examination,
electrical or mechanical adjustment, or repair.

7. This heater is not intended for use in bathrooms, laundry areas and
similar indoor locations. NEVER locate heater where it may fall
into a bathtub or other water container. To protect against electrical
hazards, DO NOT immerse in water or other liquids.

8. DO NOT touch the control panel with a wet hand.
9. DO NOT run cord under carpeting. DO NOT cover cord with throw

rugs, runners, or similar coverings. Arrange cord away from traffic
area and where it will not be tripped over.

10. DO NOT insert or allow foreign objects to enter any ventilation
or exhaust opening as this may cause an electric shock or fire, or
damage the heater.

11. To prevent a possible fire, DO NOT block the air intakes or exhaust
in any manner. DO NOT use on soft surfaces, like a bed, where
openings may become blocked.
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12. A heater has hot and arcing or sparking parts inside. DO NOT use
in areas where gasoline, paint, explosive and/or flammable liquids
are used or stored. Keep unit away from heated surfaces and open
flames.

13. Avoid the use of an extension cord because the extension cord may
overheat and cause a risk of fire. However, if you have to use an
extension cord, the cord shall be 1.5m2 minimum size.

14. To disconnect heater, turn controls to OFF.
15. Always turn OFF the unit before moving or cleaning, or whenever

the heater is not in use.
16. Use only for intended household use as described in this manual.

Any other use not recommended by the manufacturer may cause
fire, electric shock, or injury to persons. The use of attachments not
recommended or sold by unauthorized dealers may cause hazards.

17. Always use on a dry, level surface. Use on ceiling only.
18. WARNING: To reduce the risk of fire or electric shock, DO NOT

use this unit with any solid-state speed control device.
19. DO NOT attempt to repair or adjust any electrical or mechanical

functions on this unit. Doing so will void your warranty. The inside
of the unit contains no user serviceable parts. Qualified personnel
should perform all servicing only.

20. Connect to properly grounded outlets only.
21. This appliance is not intended for use by persons (including

children) with reduced physical, sensory or mental capabilities, or
lack of experience and knowledge, unless they have been given
supervision or instruction concerning use of the appliance by a
person responsible for their safety.

22. Children should be supervised to ensure that they DO NOT play
with the appliance.

23. The marketing concerning covering shall be visible after the heater
has been installed.

24. Save these instructions.
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SPECIFICATIONS

Voltage Rating 220-240V (50Hz)

Power Consumption 1500W

Unit Size 420(W)*420(D)*240(H)

Unit Weight 1.6Kg

INTRODUCTION OF REMOTE CONTROL

Switch

Setting selection
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PRODUCT DIAGRAM

Circle rocker switch

Heater element Mesh

Heater cover

OPERATING INSTRUCTIONS

A. Place the heater on a firm, level ceiling surface;
B. The Hook on the ceiling hanging the Patio Heater must be able to

undertake a weight 3 or 4 times that of the Patio Heater itself.
C. Place the Hook around the Ceiling Hook and clip on any Ring of the

Chain to adjust the height of the Patio Heater to the Floor.
D. The distance between the bottom of the Patio Heater to the Floor

must be over 1.8m, and the distance between heater and ceiling must
be at least 30cm.

E. These appliances must be supplied with proper voltage and
frequency (AC220-240V, 50Hz), and connected to an individual,
properly grounded branch circuit, protected by a circuit breaker,
which is in accordance with wiring ruls. Power cord of this appliance
must be fastened with the chain, installation can only be carried out
by qualified person in order to avoid a hazard.

F. Only operate the heater when it is in the upright position. Our
Electric Patio Heater is equipped with One heat settings The switch
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on the heater head is used to control the One heat setting. (I) for 
500W, (II) 1000W, (III) 1500W, 0 position is OFF. To operate the 
heater on high, push the Switch Cord again. This will cause both the 
bottom and top heating elements to glow and radiate heat.

G. Controlled by rocker switch which is circle and waterproof, safety
and convenience.

H. Computer type, remote control, convenient operation.

MAINTENANCE

Turn OFF the circuit breaker before maintenance and let the unit cool 
completely.

◊ To keep the heater clean, the outer shell may be cleaned with a
soft, damp cloth. You may use a mild detergent if necessary. After
cleaning, dry the with a soft cloth.

◊ DO NOT use alcohol, gasoline, abrasive powders, furniture polish,
or rough brushes to clean the heater. This may cause damage or
deterioration to the surface of the heater.

◊ Although this heater is outdoor approved (Balconies and patios), DO
NOT immerse the heater in water for your safety. Wait until the unit
is completely dry before use.

STORAGE

If the heater will not be used for a long period of time, store it in a cool, 
dry location when not in use. To prevent dust and dirt build-up, use the 
original packaging to repack the unit.

8



TROUBLE SHOOTING

If the heater will not operate, please check the following before seeking 
repair of service:

◊ Check if electricity to the main fuse is working.
◊ Make certain the power switches are turned ON. If not, choose a

setting.

DISPOSAL 

Environmental Protection
Waste electrical production should not be disposed of 
with household waste. Please recycle where facilities 
exist. Check with your Local Authority or retailer for 
recycling advice.
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Læs disse instruktioner omhyggeligt, før du 
bruger din nye halogenterrassevarmer. 

Tak, fordi du valgte vores indendørs/udendørs terrassevarmer. Denne 
vejledning giver dig værdifuld information, som er nødvendig for korrekt pleje 
og vedligeholdelse af dit nye produkt. Brug et øjeblik på at læse 
instruktionerne grundigt og find ud af, hvordan du bedst behandler din nye 
terrassevarmer.
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VIGTIGE INSTRUKTIONER 
Advarsel:

◊ Brug IKKE terrassevarmeren sammen med en timer, separat 
fjernstyringssystem eller andre anordninger, der automatisk kan 
tænde for terrassevarmeren, da det betyder en øget brandrisiko, hvis 
terrassevarmeren er overdækket eller placeret uheldigt.  

◊ Det er farligt at installere apparatet tæt på gardiner og andre 
brændbare materialer. 

◊ Brug IKKE terrassevarmeren tæt på et brusebad, bad eller en 
swimmingpool. 

◊ Terrassevarmeren må ikke placeret umiddelbart under en stikkontakt. 
◊ Hvis ledningen er beskadiget, skal den udskiftes af producenten eller 

en kvalificeret fagperson. Ellers kan der opstå brandfare m.m. 
◊ For at undgå overophedning må terrassevarmeren IKKE overdækkes. 
◊ Dette apparat kan bruges af børn fra 8 år og derover samt af personer 

med nedsat fysisk, sensorisk eller mental formåen eller manglende 
erfaring og viden, hvis de har fået tilsyn eller instruktion om brug af 
apparatet på en sikker måde og forstår de involverede farer. Børn må 
ikke lege med apparatet. Rengøring og vedligeholdelse må ikke 
foretages af børn, medmindre de er over 8 år og under opsyn. 

◊ Hold apparatet og dets ledning uden for børns rækkevidde under 8 år. 
◊ ADVARSEL: Denne terrassevarmer er ikke udstyret med en 

anordning til at styre rumtemperaturen. Brug IKKE denne 
terrassevarmer i små rum, hvis der befinder sig personer, som ikke 
selv kan forlade rummet uden hjælp – medmindre der er konstant 
opsyn. 

◊ Vær opmærksom på, at brændbart materiale som gardiner, telte, flag 
og plastfolie på grund af vind m.m. kan risikere at komme i nærheden 
af apparatet! 

◊ ADVARSEL - Nogle dele af dette produkt kan blive meget varme 
og forårsage forbrændinger. Man skal være ekstra opmærksom, 
hvis der er børn og sårbare mennesker til stede. 
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Når denne elektriske enhed anvendes, skal der træffes grundlæggende 
sikkerhedsforanstaltninger for at reducere risikoen for brand, elektrisk 
stød og personskader, herunder følgende: 
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1. Læs ALLE instruktioner, før du bruger denne enhed.
2. ADVARSEL: Risiko for elektrisk stød. Du må IKKE selv åbne eller

forsøge at reparere terrassevarmeren.
3. Denne terrassevarmer kan blive varm, når den er i brug. For at undgå

forbrændinger må den blotte hud ikke berøre varme overflader. Hvis
det er angivet, skal du bruge handsker, når du flytter denne
terrassevarmer.

4. Hold brændbare materialer, såsom møbler, puder, sengetøj, papir, tøj
og gardiner mindst 1 m fra forsiden af terrassevarmeren og hold dem
også væk fra siderne, toppen og bagsiden. Læg IKKE håndklæder eller
andre genstande på terrassevarmeren.

5. Du skal udvise ekstrem forsigtighed, når en terrassevarmer er i brug i
nærheden af børn eller handicappede, eller når apparatet efterlades
tændt og uden opsyn.

6. Brug IKKE terrassevarmeren med en beskadiget ledning, eller hvis
terrassevarmeren ikke fungerer korrekt, er blevet våd eller beskadiget
på nogen måde. Aflever terrassevarmeren til fagperson til
undersøgelse, justering eller reparation.

7. Denne terrassevarmer er ikke beregnet til brug i badeværelser, vaskeri-
områder og lignende indendørs steder. Placer ALDRIG
terrassevarmeren, hvor den kan falde ned i et badekar eller en anden
vandbeholder. For at beskytte mod elektriske farer må du IKKE
nedsænke i vand eller andre væsker.

8. Rør IKKE kontrolpanelet med våde hænder.
9. Før IKKE ledningen under gulvtæpper. Dæk IKKE ledningen med

plaider, løbere eller lignende belægninger. Placer ikke ledningen hen
over områder med gående, eller hvor man kan falde over den.

10. Lad IKKE fremmedlegemer komme ind i åbninger på apparatet, da
dette kan forårsage elektrisk stød eller brand eller beskadige
terrassevarmeren.

11. For at forhindre en mulig brand må luftindtag eller gitter ikke blokeres
på nogen måde. Må ikke bruges på bløde overflader, som en seng, hvor
åbninger kan blive blokeret.
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12. En terrassevarmer har varme, buede og meget varme dele indeni. MÅ
IKKE anvendes i områder, hvor der anvendes eller opbevares benzin,
maling, eksplosiver og/eller brændbare væsker. Hold enheden væk fra
opvarmede overflader og åben ild.

13. Undgå brug af forlængerledning, da forlængerledningen kan blive
overophedet og medføre brandfare. Hvis du skal bruge en
forlængerledning, skal ledningen dog være mindst 1,5 m.

14. Hvis du vil afbryde terrassevarmeren, skal du trykke på sluk-knappen.
15. Sluk altid for enheden, før den flyttes eller rengøres, eller når

apparatet ikke bruges.
16. Anvendes kun som beskrevet i denne vejledning. Enhver anden brug,

som producenten ikke anbefaler, kan forårsage brand, elektrisk stød
eller personskader. Brug af tilbehør, der ikke anbefales eller sælges af
uautoriserede forhandlere, kan forårsage farer.

17. Bruges altid på en tør, plan overflade. Kun til ophængning i loft eller
tilsvarende.

18. ADVARSEL: For at mindske risikoen for brand eller elektrisk stød
må denne enhed IKKE bruges sammen med en lysdæmper.

19. Forsøg IKKE at reparere eller justere elektriske eller mekaniske
funktioner på denne enhed. Hvis du gør det, bortfalder din garanti.
Indersiden af enheden indeholder ingen dele, der kan repareres af
brugeren. Kun fagpersoner bør udføre service og reparationer.

20. Opret kun forbindelse til korrekt jordede stikkontakter.
21. Dette apparat er ikke beregnet til brug af personer (herunder børn)

med nedsat fysisk, sensorisk eller mental formåen eller manglende
erfaring og viden, medmindre de har fået instruktion om brug af
apparatet af en person, der er ansvarlig for deres sikkerhed.

22. Børn bør være under opsyn for at sikre, at de IKKE leger med
apparatet.

23. Gem disse instruktioner.



SPECIFIKATIONER 

Spænding 220-240V (50Hz)

Strømforbrug 1500W

Størrelse 420(B) x 420(D) x 240(H) 

Vægt 1,6 kg

VEJLEDNING TIL FJERNBETJENING 
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Tænd/Sluk-knap 

Indstillinger 



PRODUKTOVERSIGT  

Varmelegeme Gitter 

Varmedæksel

Afbryderknap 

BETJENINGSVEJLEDNING 

A. Sæt krog til terrassevarmeren fast i loftet. 
B. Krogen i loftet skal kunne bære en vægt, der svarer til 3-4 gange 

terrassevarmerens vægt. 
C. Placer krogen fra kæden på loftskrogen og tilpas længden af kæden, 

så terrassevarmeren hænger i den rette højde over gulvet. 
D. Afstanden mellem bunden af terrassevarmeren og gulvet skal være 

min. 1,8 m, og afstanden mellem terrassevarmer og loft skal være 
mindst 30 cm. 

E. Disse apparater skal forsynes med korrekt spænding og frekvens 
(AC220-240V, 50Hz) og tilsluttes et individuelt, korrekt jordet 
kredsløb, der er beskyttet af en afbryder, som passer til ledningen. 
Apparatets ledning skal fastgøres til kæden, og installationen må kun 
udføres af en kvalificeret person, da der ellers kan opstå fare. 

F. Brug kun terrassevarmeren, når den er i oprejst stilling. Den 
elektriske terrassevarmer er udstyret med forskellige indstillinger for, 
hvor meget varme den skal producere. 
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Du kan indstille varmen på fjernbetjeningen - (I) 500W, (II) 1000W 
og (III) 1500W samt tænde og slukke på selve apparatet. O betyder 
SLUK. Tryk på kontakten på apparatet igen for at få både bund- og 
topvarmeelementerne til at gløde og udstråle varme. 

G. Tænd/Sluk-knappen på apparatet er vandtæt og gør det nemt at 
betjene apparatet. 

H. Nem betjening af terrassevarmeren ved hjælp af simpel 
fjernbetjening. 

VEDLIGEHOLDELSE 

Sluk for afbryderen før vedligeholdelse, og lad enheden køle helt af. 

◊ For at holde terrassevarmren ren kan den ydre skal rengøres med en 
blød, fugtig klud. Du kan evt. bruge et mildt rengøringsmiddel, hvis 
det er nødvendigt. Efter rengøring tørres efter med en tør, blød klud. 

◊ Brug IKKE alkohol, benzin, slibemiddel, møbelpolering eller ru 
børster til at rengøre terrassevarmeren. Dette kan forårsage skade 
eller forringelse af terrassevarmerens overflade. 

◊ Selvom denne terrassevarmer er godkendt til brug udendørs 
(balkoner, terrasser, partytelte), må du IKKE nedsænke 
terrassevarmeren i vand, da det er farligt. Vent, indtil enheden er helt 
tør før brug. 

OPBEVARING 

Hvis terrassevarmeren ikke skal bruges i længere tid, skal den 
opbevares på et køligt, tørt sted, når den ikke er i brug. For at undgå 
ophobning af støv og snavs skal du bruge den originale emballage til at 
lagre enheden.
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FEJLFINDING 

Hvis terrassevarmeren ikke fungerer, skal du kontrollere følgende, før 
du søger reparation eller service: 

◊ Kontroller, om strømmen fungerer.
◊ Sørg for, at kontakten er tændt. Hvis ikke, skal du tænde og

vælge en indstilling.

BORTSKAFFELSE 

Miljøbeskyttelse 
Elektronisk affald må ikke smides ud sammen med 
dit husholdningsaffald. Genbrug venligst, hvor der er 
mulighed for det ved at aflevere på genbrugspladser, 
containere m.m. Kontakt evt. din kommune, hvis du 
er i tvivl om, hvor du kan aflevere dit 
elektronikaffald m.m. 
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Sikkerhedsanvisning
Tak! 

Tak fordi du valgte en terrassevarmer fra Dancover. Vi håber, du vil få glæde af produktet. For at få mest 
muligt ud af dit nye produkt, så anbefaler vi, at du læser disse Sikkerhedsanvisninger omhyggeligt, før du 
tænder for terrassevarmeren første gang. Vær især opmærksom på risikoen for skader! Vi anbefaler 
desuden at du opbevarer denne vejledning et sikkert sted, så du altid kan finde den, hvis der er brug for 
det.   

Attention! 

Din nye terrassevarmer må kun tilsluttes til en stikkontakt med 230V/50Hz med jord. At tilslutte den til en 
forkert kontakt er både farligt og vil få garantien til at bortfalde!  

Brug kun terrassevarmeren til det, som den er lavet til – at opvarme en terrasse eller tilsvarende område. 
Brug den aldrig til at tørre tøj på eller andre materialer – og DU MÅ ALDRIG TILDÆKKE DIN 
TERRASSEVARMER! 

Terrassevarmeren må ikke bruges professionelt og skal ikke bruges til opvarmning af bygninger, drivhuse, 
skure eller tilsvarende. Varmekilden eller varmelampen er skrøbelig, så du skal generelt behandle 
terrassevarmeren forsigtigt. Undgå at slå til terrassevarmeren, tab den ikke og så videre.   

Du skal altid installere og tilslutte terrassevarmeren efter vejledningen i denne manual eller den tilsvarende 
på shoppen.   

Pas på – terrassevarmeren er varm! 

Visse dele på dette produkt kan blive meget varme og give brandsår ved berøring. Vær helt generelt 
påpasselig og vær ekstra opmærksom, hvis der er børn og sårbare personer til stede. Sørg for aldrig at lade 
hud komme i kontakt med varme overflader og stik aldrig fingre, blyanter eller andet ind gennem gitteret 
på terrassevarmeren, da varmekilden (og især den yderste del) kan blive meget varm, når den er i brug.   

Rør aldrig ved apparatet, før det er kølet helt ned! Hold venligst øje med terrassevarmeren generelt og sørg 
for at børn under 3 år slet ikke kommer i nærheden af den. Større børn må kun betjene apparatet, når de er 
sammen med en voksen.    

Dette apparat er ikke udstyret med en termostat til regulering af rumtemperaturen. Brug ikke dette 
varmeapparat i rum, hvor der befinder sig dyr eller mennesker, som ikke selv er i stand til at forlade 
rummet, medmindre de er under konstant opsyn.  

Vær opmærksom på brandfare 

Installer eller benyt aldrig terrassevarmeren i nærheden af brændbare materialer som gardiner, møbler 
eller tilsvarende. Apparatet bør ikke placeres for tæt på en kontakt og må ikke benyttes i fugtige rum som 
f.eks. et badeværelse, ved siden af en pool eller tilsvarende.

Lad aldrig ledningen løbe under nogen form for tæppe eller hen over gangarealer. Stil heller ikke nogen 
form for møbler oven på ledningen. Vær opmærksom på skarpe kanter, varme emner og andre ting, der 
kan beskadige ledningen. Sørg altid for at rulle ledningen op, når den har været i brug.   

Brug aldrig terrassevarmeren udendørs, når det regner eller er meget fugtigt. 
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Sørg altid for at en timer eller tilsvarende ikke kan tænde for terrassevarmeren, da det vil udgøre en 
brandfare, især hvis apparatet er overdækket eller er placeret tæt på brændbare materialer.   

Tilslut så vidt muligt ikke terrassevarmeren til en forlængerledning. Hvis du skal benytte en 
forlængerledning, så skal den være beregnet til mindst 10A og 2000W. Bruger du en forlængerledning, så 
skal den være rullet helt ud under brug.   

Nedsænk aldrig terrassevarmeren i vand eller andre former for væske.  

Sluk altid for terrassevarmeren og lad den køle af, før du trækker stikket ud, flytter den eller rengør. 

Forsøg aldrig selv at reparere terrassevarmeren. Hvis terrassevarmeren, stikket eller ledningen skal 
repareres, så kontakt en fagmand. Reparationer af uautoriserede personer eller tilpasninger og ændringer 
på apparatet vil få garantien til at bortfalde.   

Hvis reparationen hører under garantien, så kontakt venligst Dancover ved at udfylde en Reklamation, som 
du finder på Dancovershop.com.   

Rengøring af terrassevarmeren 

Sørg altid for at slukke for terrassevarmeren og træk stikket ud, før du gør apparatet rent. Brug kun en 
fugtig klud, og hvis det er nødvendigt, et mildt rengøringsmiddel. Brug aldrig kemikalier eller stærke 
rengøringsmidler! Efter et stykke tid vil der samle sig støv m.m. inde i terrassevarmeren. Forsøg at fjerne 
det forsigtigt ved hjælp af en tynd, blød børste eller støvsugeren. Brug aldrig trykluft, da det kan beskadige 
varmelampen eller reflektoren. Undgå helt at berøre varmelamperne!  

Information omkring garanti 

Dancovers garanti gælder kun ved almindelig brug af produktet, almindeligt slitage undtaget, og i 
overensstemmelse med de skrevne brugsanvisninger eller manualer. Garantien dækker ikke skader, som er 
opstået ved uheld, vold, misbrug eller ved at der er ændret ved produktet.  

Besøg dancovershop.com for at få den seneste information om garantier m.m. 

Information om at bortkaste og genanvende dette apparat   

Vær venligst opmærksom på, at dette produkt har et symbol med en overstreget skraldespand. Det 
betyder, at man ikke kan bortskaffe apparatet med sit almindelige affald, men skal aflevere det som 
elektronisk affald. Sørg venligst for at aflevere varmeapparatet et sted, hvor de tager imod denne type 
affald – genbrugsplads eller tilsvarende. Hvis du er i tvivl, så kontakt din kommune og få mere at vide om, 
hvad du skal gøre. På forhånd tak!   
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22.05.2018 

Side 1 af 1 

EU OVERENSSTEMMELSESERKLÆRING 

Identifikation af fabrikanten: 
Dancover AS 

Lyngevej 16 A 3400 Hillerød 
Danmark 

Denne overensstemmelseserklæring udstedes på fabrikantens ansvar for at 

erklære, at produktet: 
Terrassevarmer NAURU & PALAU 

er i overensstemmelse med bestemmelserne i følgende EU 
harmoniseringslovgivning: 
Reference nr. Titel 
2014/30/EU EMC Direktiv 
2011/65/EU ROHS Direktiv 
2019/2020 Ecodesign 
2009/125 Ecodesign 

og at følgende harmoniserede standarder: 
Nr. Titel 
EN 60335-
1:2012/A11/A13/A1/A14/A2 

Elektriske apparater til husholdningsbrug o.l. - Sikkerhed - Del 1: Generelle 
krav 

EN 60335-2-30:2009/A11:2012 Elektriske apparater til husholdningsbrug o.l. - Sikkerhed - Del 2-30: Særlige 
krav til apparater til rumopvarmning 

EN 62233:2008 Metoder til måling af elektromagnetiske felter i husholdningsapparater og 
lignende med hensyn til eksponering af mennesker 

EN 60598-1:2015 Belysningsarmaturer – Del 1: Generelle krav og prøver 
EN 60598-2-1:1989 Belysningsarmaturer - Del 2: Særlige bestemmelser - Sektion 1: Faste 

armaturer til almindelig brug 
EN 62471:2008 Fotobiologisk sikkerhed af lamper og lampesystemer 

samt følgende andre tekniske specifikationer er blevet anvendt: 
Nr. Titel 

- - 

Underskrevet for og på vegne af Fabrikant XX 
Denmark,     16/06  - 2021 

Henrik Boserup 
CEO 
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